
ouhc ofh,«ca«n kfc at urgc, tk
 /// ,cav(d-vk) - ,cak vbfv ihbgc

       d wpfu ',cav ouhk vbfvv ihbg znrb cu,fv vzc vbrrrrppppuuuuxxxx    oooo,,,,jjjjcccchsf hf '
crgcn sug ibuf,vk ostv kg kyun ,cav ,rtv jufn ckv ,urrug,vk ,ufzk
tka sugc ,cav kt xbfhvk ofk kt ubhhv � wat urgc, tkw cu,fv t"zku /,ca
vz hf 'unmg w,cav ouhcw ckv ,t rhgcvk ufrym, ztu 'osuen vbfv oua o,hag
hnh ,rhutn ,jt ,cc e,b,vku ,jt ogpc ,ukg,vk 'ostv kg sutn vae rcs
.urev ost curk hf ',cav ,ause ka ,rtv kt shnu ;fh, xbfhvku 'kujv
tuva ohrcsv o,utn e,b,vk uk vae 'ohhrnuj ohbhbgc euxg uatraf 'rnujn
tkt 'vausev uhzn ohbvb uca okug 'hrndk rjt okugk xbfhvku 'ovc euxg
,auseu ,kgnc ,cav tuc ory sug eng,vku 'ouhv vzk ibuf,vk uhkg vkhj,n
kg ecs,vk vkhp,c ivu vru,c iv 'kgupc vbfv ,uagk tuch vz jufnu ',cav
vhvhu ',cav ,rtv kcek hkf tuv vaug ,tz kf h"gu 'vausev okugc osh

/vausev uhzn ,cav ouhc ,ubvk u,kufhc
,ause ,kcek vbfv ubt ohaug osh kga e"vpxc ohtcun ohrcs vnf vbvu     
kmt iueh, iugy vz ihbg hf 'ohrcsv uktn sjt kg rcsk itf ubhbumrc ubtu ',cav
;fh, kuj hbnzn xbfb ostvaf hf 'asuev kg kujn ,pxu, ka ihbg tuvu 'iunvv
ehz oua hkcn kpt ouenn u,ut ohthmuna ost ihgf vz hrv ,cav ,asek shnu
rjtn hf 'sutn ifuxn rcsva gushfa 'sutnk ,urutnv uc ucra ouenk 'rut ka
usdbk ghpunv rutv ezuj kucxk uk vae ',ufajk v,g sg khdr vhv ostva

vrd ohrag asev keac keav ,hmjn ohsepv kg rcgv kf ub,h vz
 keav ,hmjn keav(ohkea ,arp)ohkea ,arp ,thre ogy ihbgc - 

   zkj 'ohkea ,arpc ihrue - ,cac ,uhvk kja rst asj atr" (:yf) vkhdnc ib
hcr rnt" :rcs ka tngy wndc t,htu /f"g '"rcgak ihnhsen - ,cav lu,c ,uhvk
tcvu asj :vru, vrnt 'uasjc asj ,kg ,tz tre rnts :vhath hcr rnt hcy
sjtc ibhreu ibhnse 'vasj vnur,n hcuret hgc ixhbcs iuhfu /vasj vnur,n icre
'ohhe vhv asenv ,hca inzc vhv vz kfu /f"g '"asenk ohkea u,hks hfhv hf 'rstc
oharpn ahu /asenk rfz er tuva oharpnv uc,f asenv ,hc uk ihta uhafg kct
ub,b ukhtf ohkea ,arp ,thre cajb '"ubh,pa ohrp vnkabu" ihsna 'uphxuva
,ubcre ihbgc exga k"zj urnta unf /asenv ,hcc ,ubcrev uchrevu 'ohekav

/ohkeav ihbgc tfv v"v 'icre u,ut chrev ukhtf
inva v"cev vpm k"car oac huk wr" :(v"v t"p vkhdn) ogy sug thcv hnkarhv    
ka upxfk hbc ka ipxf ohseha cyun rnt 'ktrah kg upxf kueak sh,g garv
hrcsn rtucn hrv /f"g '"ohkea ,arpc ihrueu ihnhsen lfhpk 'garv u,ut
wndv hrcsfu /garv inv ka ;xfv sdbf vhv ohekav ,arp ,threa hnkaurhv

 vtc vbhtaf'khgk runtf hf 'vausev rut hbhbgc tuv if unfu 'vdrsvc uhkt
 ostva rjtna,jt ,cc ,ukg,vk uk vae 'vagnv hnh ,drsnc khdr

vz lhanvk ostv ,kufhc vhvha hsfcu ',cav ouh ,ause ,t dhavku
inzn ,men ahsevk uhkg vkhj,n ifku 'vdrsvc ,ukg,vk uhkg vausev
lt ',ca ka vrtv inzv vzk lhann ztu ',cav ,ause vhkg lhanvku kujv
kufh ztu 'unmg ,cav ouhk xbfha sg ',unhkac .mub,n rutv vz iht ihhsg

 /,cav ,ause rutc rutk ,ufzku sug ,ukg,vk
 ieh, runtv rutku     ggggwwwwwwwwhhhhzzzz    ccccuuuuyyyy    ooooaaaa    kkkkggggccccvvvv    iiiirrrrnnnnka vjbn ,khp, kkp,vk 

rjtu ',cav ,ause kcek rafun ,uhvk vuenc kcy rcfa rjt ,ca crg
,bhjc uz vkhp, kkp,na uzv ,gc vhv,a hsfc ',ca hsdc ,t ostv acka
u,kufhc vhvh zwwhgu 'vdrsvc ostv vkg,h inzv vzcu 'asuev kg kujn vpxuv
uz vjbn ,khp,k ohsevk dhvbvk ;hxuv od ifku 'unmg ,cav ,ause kcek
hnhc ubhkg rcgv kf kg vcua,k ubt ohrrug,n h"g hf 'ohkv,ca zwwe runzn
,uhvku [,cav ,bfvk ohfhhav ohbhbgn tuv vcua,v ihbg od hf] 'vagnv

 /uz vkhp, jufn hgcsf ,cav ,kcek ohhutr
hsfc 'uk tuv .ujb vnf sgu 'inzv vz ,kgn ksud gshh t"fa hutrv in vbvu     
tuck unmg zrzh iftu 'vtkhg vause v,ut uhkg lhanvk u,kufhc vhvh ifta
kkp,vk ibuf,vk hsfc 'uz vkhp,c kvev ukhj,v tka sugc ,xbfv ,hck
osuen ohrntbv ,ukhp,v kf ,t ohsehu ',gsv cuah lu,n uz vkhp,
ohausev ohehsmv hwwg runtf ube,b ,ukhp,v ukt hf 'vbuufcu ,ubh,nc
vfzh ztu ',uecsku vcua,k ckv ,t rrugk hsfc 'uhrjt uhshnk,u ywwagcv

/,uthfu hutrf ,cav ,rtvk ,ufzku vdrsvc ,ukg,vk
kueak inv sh,ga okugv vhvu rnta hn hbpk gushu hukd :k"r rnt" :(c 'dh) vkhdnc
rstc sjtc :ib,s ubhhvu /uhkeak ivhkea ohsev lfhpk 'ktrah kg ohkea
kmbhvk ufz ohkeav ,ufzca 'rtucn hrv /f"g '"ohtkfv kgu ohkeav kg ihghnan
'asenv ,hck ihb,ub ubta ohkeav ihc raev uvn 'rtck ah obnt /inv ,rhzdn
rzupn sjt og ubah" :auruuajtk rnt inva 'rtck ,"hvzgc vtrbu /inv ka ;xfk
- sjt og ubah" (s"br,, znr r,xt hbugna yuekh) k"zj uarsu "ohngv ihc rrpnu
iht hbt gar v"cev k"t rzgkt hcr oac vhfrc hcr /sjt wv uc cu,fa u,ut uk iah
vbha hbpk aha ,rnt v,tu 'ktrah rnua iahh tku oubh tk vbv ch,fs vbha hbpk
iahf .ehu rntba okugv in usctnu ahtv u,ut kg rrug,n hbt vbha lu,na lhhj
durvk jhkmha u,gs kg vkg f"gu ',"hav ka u,jdavc rpf inv hrv /f"g '"hbst
oharpnv urthcu /keav ,hmjn ,uumn ,"hav gce vz ,nugk /ktrah og ,t
kg ,uruvku 'ktrahn ahtu aht kf ,ubnk hsf ubhhv keav ,hmjn ,bh,b ogyva
,arp ,khj, reh hkf whg] /,hyrp vjdavc uhkg jhdan ,"hava 'hsuvh kf ,kgnv
,"hava ,uruvk tuv ohkeav ka ihbgva /ovhbhc raev cyhhv icun f"tu [/ta, hf
tuva 'inv ka ,ugy uvz f"gu /ovn okg,n a"uj ubhtu 'ktrah ung kg jhdan tuv
og ,t drvk jhkmha u,gs kg vkgu ',"hav ,jdavc ohbhntn obhta 'ekngn

/inv jhkmv tka ogyv vhv ,"hav ,jdav kg vruna ohkeavu /ktrah

",rmg hbhnas ihnuka," - If one did not bring his vdhdj icre on the first day of ,ufux one may bring it (ihnuka,) on any of the following days of
y"uh even on ,rmg hbhna. Even though we say tuv unmg hbpc kdr ,rmg hbhna, this is only regarding c"ae r"zp. This stands for:
vfrc'rha'icre'kdr'inz'xhp See Rashi for the full explanation. From the fact that g"a can be a ihnuka, for the vdhdj icre of Succos, we see
that there is a relationship between them, but not completely, for example: The  [wc 'jxr,]c"ban  says if one accidentally said dj ouh ,t"
"vzv ,ufuxv on Shmini Atzeres, instead of "vzv ,rmg hbhna ouh" there are many different opinions if one must repeat vrag vbuna brought in
vcua, hrga. The c"ban says that if one catches his mistake before he ends the vfrc all hold he must go back & say it correctly.
     The  [wuy ,ut wfr wx s"uh]z"y  brings a proof that the Torah calls /,ufuxv dj -,rmg hbhna The [/tn vyux]  wnd discusses the mitzvah of kvev
& says if the Torah would’ve just said to do Hakhel  on ,ufuxv dj, I might think it may be done even on Shmini Atzeres. Therefore, the Torah
adds ktrah kf tucc which teaches us that the reading (kvev) should be done when Klal Yisroel comes to Yerushalayim, which is the
beginning of Succos. We see from here says the z"y, that ,ufuxv dj could refer to ,rmg hbhna. He says this is a & vrurc vhtr therefore
paskens that one would not have to repeat vrag vbuna if he accidentally said vzv ,ufuxv dj ouh on g"a.
     The   [wz ,ut wjp]lubhj ,jbn  brings the t"cyhr that holds if one wasn’t hutr to bring his icre on 'iuatr y"uh although normally if one wasn’t hzj
on day one, there is no chance of ihnuka,because iuatr ouhs ihnuka, kfv, still there is another option for him & he is chhj to bring his icre on
,rmg hbhna because it’s a unmg hbpc kdr. Even though in a situation where one was hzj on day 1 but didn’t bring it, he has a ihnuka, on g"a, still,
even if one wasn’t hzj on day 1, & normally would not have any options, he brings his korban on g"a because it’s a unmg hbpc kdr. tcyhrc a"hhg     

                                                                                                                                                                                                              

R’ Chanoch Henach Hakohen of Aleksander zt”l would say:
     “The significance of the Machatzis Hashekel, in which Klal Yisroel were commanded to give a half shekel to the
Mishkan, corresponds to the holy, pure half of a Jew, his G-dly soul, an actual part of G-d Above (kgnn eukt ekj). But one
still need to rectify the second half, the body, and purify it and elevate it through Torah study and good deeds.”

A Wise Man would say: “True friendship comes when the silence between two people has become comfortable.”                 
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yme:c vnka ,jbn

 wtv h,cx ,nab hukgktahr
vnka ovrct wr ,c kjr

v"g yhhmrth 'tv, 'wt rst j"h
ohhjv rurmc vrurm v,nab

dtyargbts :wc rst asuj skun
 (ws ouh)    AMAMAMAMohekj 17 yhn  3:51

10:18 - t"rdv q vkhp, inz ;ux | 9:22 - t"rdv q gna ,thre inz | 8:51 - t"n q gna ,thre inz | 5:25 - ,ca ,urb ,eksv
12:39 - vkusd vjbn ,khp,k inz | 5:44 - asue ,ca vnjv ,ghea | 6:34 - ohcfufv ,tm e"amun | 6:56 - o, ubhcrkqf"vtm
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY
Kashrus in the Kitchen (31). Separation of Meat and Dairy. 
Hot Water Urns. We use hot water urns in the home, in shuls
and Batei Medrash, where many use them for different things,
and sometimes a need arises to use them in hospitals or hotels
where gentiles might use them. At home or in shuls, there is a
strong preference to keep them parve so that the hot water
dispensed from them can be used for both meat and dairy meals.
Clean Meat and Dairy Cups. If one uses clean and meat dairy
cups, that will not affect the parve status of the urn. That is
because of the rule of “nat bar nat” - a secondary taste that has
traveled from drink to cup and cup into water.  Such  tastes will
not affect the urn. This is the ideal way to use an urn in the
home. In a public place like a shul some put a sign there asking
all the users to use clean or washed out cups.
Unclean Cups. Often people have a coffee with milk, and with
remainders in the unwashed cup, dispense a second cup. Does this
affect the parve status of the urn to make the new hot water unfit
for use at a meat meal? There are two concerns: 1) Hot pouring
liquid connection between the milk and urn called in halacha,
nitzuk. 2) Steam that may rise from the cup and touch the urn.
Nitzuk. There are places in halacha that a liquid flow connection
prohibits one from pouring item A into B if one wants above item
A to stay protected from mixing with bottom item B (1). This
regarding Basar Becholov is only a preference not to pour but not
an issur bedieved once it was. Even the preference is only when
one pours from cold into hot and not from hot into cold or hot (2).

      

In our case the connection is not a problem and one can pour.
Steam. The classical halachic case of steam being a problem is a
RM’A (3) where hot steaming chicken soup in a small closed in
area goes up and gives its taste into a vessel or food in that same
enclosed area. Does that apply in our case where the left over milk
gets steamed up while filling the second cup of coffee? There is a
clear custom to consider the urn parve. Even though one should
make an effort to not let it happen, as mentioned, we still consider it
parve even though some users might have filled a second time
without washing the cup. The reasons for that are: 
1) In an open place where steam spreads thin, such steam doesn't
count (4). (Many argue)  2) Hot vessels repel steam and don’t take
in a taste (5) [some argue]. This reason may not apply to certain urns
where the spigot and insulated urn walls might not be that hot. 
3) The Maharsham (6) has a strong leaning that only steam that
comes from a kli rishon [cooked on the fire] counts but that what
steams up from the pouring of a kli rishon [irui kli rishon] doesn't
count. 4) The steam is really coming  from the parve hot water not
from the left over milk that has cooled down. 5) The residue milk
has already been diluted in the first cup and combining the new
gush of water will be nullified to less than one sixtieth, most or all
of the time. There are some other reasons, see Minchas Shlomo
(7).  Combining all the reasons, gives enough room to validate the
ongoing minhag to consider public Jewish urns pareve. 
    Next week we will IY"H discuss public urns also used by
gentiles, such as in hospitals.



         R’ Shamshon Raphael Hirsch zt”l writes that although Betzalel was the “project manager” of the entire Mishkan, he
built the Aron Hakodesh (Ark) with his own two hands. Betzalel felt that the Aron is clearly the most integral part of the
Mishkan and he therefore took the matter literally “into his own hands!” 
     Rashi tells us that the reason the Aron is called on his name is because he was moser nefesh for it. He put his whole heart
and soul into this holy endeavor, and, adds the Meshech Chochma, in the history of Klal Yisroel there was never another
Aron. While people made replicas of other vessels like the Menorah for example, there was never another other Aron in
Klal Yisroel! Betzlalel’s Aron that was made with his entire being was the one and only! 
     The message to us is a great and practical one: Mesiras Nefesh is needed for anything that you wish to be everlasting for
your children and even future generations! If your children see that you make a great effort to give Tzedaka even when finances
are tight, or you work a full day and still get up early to attend a shiur, THAT will make an impression for the future! When
parents speak about yashrus, about Shabbos, about Limud Torah, davening with a minyan, or any other area of Yiddishkeit that
they feel is important for their children, their words sometimes fall on deaf ears and they cannot understand why their children
aren’t inspired or makpid in these areas! For example, a parent may stress EMES - truth, in the home, but then when someone
comes to the door for Tzedaka, the child is told, “Tell them I’m not home!” Your actions speak much louder than your words! 
     A Jew must live with mesiras nefesh for Torah and everything it stands for. One must not be a “silent manager” and relegate
the job of instilling Torah values only to the Rebbeim and Morahs. Children learn from what they see at home, when we think
they are not looking. We must teach by example, showing what is important, making a lasting “holy vessel” for our children.

      In discussing the donations for the Mishkan, the word o $t $a%b &v %u is written rxj, missing a Yud. Rashi explains that the
Nesiim’s calculation was to donate whatever was still needed after all the contributions were done. However, Klal Yisroel was
so zealously generous that there was no need for the nesiim to give anything. Since there was an element of laziness and
procrastination in their plans, they lost that Yud. The Ksav Sofer explains their motive. The Medrash teaches us: vumnv iht"
"/vrnud oa kg tkt ,treb. The Nesiim wanted that zechus. However, he says, the middah of performing a mitzvah biz’rizus
supersedes that cheshbon. Their logic was therefore flawed. The question arises: why was it the letter Yud that they lost?
     I would like to suggest the following based on a machshava I once heard from my wife’s grandfather, R’ Michel Spitzer
shlita. He also explains the possible thought process of the Nesiim. In life, people who hold positions of authority live in two
worlds - their public dealings, and their private lives. The duality of their life splits their mode of thinking. In their public role
they must live with a sense of responsibility, making sure all communal affairs are properly overseen to maximum potential.
The Nesiim therefore assumed such a role, and to that end, needed to ensure that enough funds would be raised. Alas, they
erred. Why? Because the Mishkan required that each person, as an individual, a yochid, use his heart and soul to donate.
     Perhaps this is why the letter Yud was chosen, from among all the letters. Because it stands for yochid.
      In our avodas Hashem as well, we can’t just take a communal stand and rely on “the tzibbur” to do what must be done.
Each and every one of us, as yechidim, must contribute our fair share. And with that, we will b’ezras Hashem bring a nachas
ruach to Hashem Yisborach. Additionally, in that merit we should all be zoche to the final geulah, b’karov.                                 

                                                                                                                                                                                                              

 ohasev ;xf kf ohbvfv kt atuvh rnthu
 /// wv ,hc tcuh rat(v-ch wc ohfkn)

hmju oh,nt ohya hmg irtv ,t ktkmc aghu
 u,ne hmju vntu ucjr hmju vntu ufrt(t-zk)

 ,tu ovav hbct ,t uthcv otabvu
 /// iajku suptk ohtknv hbct(zf-vk)

 /// asev ,scg ,ftkn kf ,t ,agk ,gsk vnvc vbuc,u vnfj wv i,b rat ck ofj aht kfu cthkvtu ktkmc vagu(t-uk)
     The Shlesinger family from Alon Shvut was vacationing in Northern Israel. On Friday afternoon, their 28-year old son,
Elisha, was driving up to be with his family for Shabbos. He needed to refuel, but inexplicably, he kept missing the turn offs
as he sped toward his destination. After passing five gas stations in a row, he finally pulled off into the next one. He looked at
his watch. It was 3 hours before Shabbos, and he was an hour from his destination. All in all, his timing was good.
     As he filled his car, he noticed a woman with children standing next to their car, noticeably upset. He approached her
and asked if he could help. “I accidentally filled my car with diesel fuel instead of regular fuel,” she said, frowning, “and
now it won’t start! I am not an expert in cars but I do know that I must get home before Shabbos.”
     Elisha listened to her predicament, and furrowed his brow. There was no way to remove the fuel. It needed professional
attention and there were no mechanics on duty at the station. And besides, they were all off work now anyway.
      “Where are you headed?” he asked the woman.
      “To Alei Zahav in the Shomron,” she said, anxiety filling her voice.
      Elisha happened to know precisely where that was and he made a mental calculation ... Alei Zahav was far, almost
three hours away, and there were only three hours left till Shabbos begins! She clearly needed to get there, with her family,
but how? No wonder she was frantic. It seemed impossible.
     But not to Elisha. He didn’t think twice, he held out his car keys to the astounded woman. She looked at him
uncomprehendingly. “Here,” he said, with an urgency in his voice, “take my car and start driving right this minute to Alei
Zahav! I just filled up so you have plenty of gas. Hopefully, if you leave now, you’ll make it in time! Here’s my cell phone
number. Let’s be in touch after Shabbos and we can figure out how to get the car back to me.”
     The woman was flabbergasted. A young man, a total stranger, was giving her his car? Why? How? 
     Elisha was insistent and told her again and again that if she didn’t leave right now, she might not make it. She thanked
him profusely and took off for Alei Zahav with her kids. Meanwhile, Elisha called his father and explained the situation.
His father promptly came to pick him up, and everyone made it to their respective destinations in time for Shabbos.
     On Sunday morning, the woman returned with the car. She met Elisha’s mother and told her how amazed she was by
her son’s kindness and generosity. Elisha’s mother beamed with pride at her son’s gracious nature.
     “How can I thank him? What present can I give him?” asked the woman. She really felt sincere gratitude and she could
afford to buy him something. She just needed to know what that was.
     “Trust me, Elisha doesn’t need presents,” Elisha’s mother exclaimed. “What he needs is a wife!”
     The woman made arrangements to get home and left the car. But she never stopped thinking about what Elisha’s
mother said. “What he needs is a wife!” As soon as she arrived back in Alei Zahav, she wrote up the encounter and posted
it on her online account, adding that the wonderful man in the story who went out of his way to help her, was in fact,
seeking a wife. Suddenly, ideas came pouring forth. One of the first suggestions was a woman named Naomi. 
     Amazingly, with Hashem’s help, just a few months later, Naomi and Elisha were happily married!
     It is hard to miss the tremendous Hashgacha here. Two people taking a trip on an ordinary Friday afternoon happen to
meet each other at a random gas station in the north of Israel. Both display great acts of kindness - Elisha’s selflessness to
help a woman in distress results in the woman’s tremendous act of kindness in helping to find him a life partner. This was
truly not an ordinary Friday afternoon! Hashem above is watching, helping, and moving the pieces on the chessboard...
Source: This story was heard from Rav Yosef Tzvi Rimon, the rabbi who officiated at Naomi and Elisha’s wedding. (Chabad.org)           
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 /// asev keac keav ,hmjn ohsepv kg rcgv kf ub,h vz(dh-k)

llllyyyynnnn: In the early 1950’s, the various walks of life in Jewish
neighborhoods in Brooklyn were quite different than it is
today. The mood of the Jewish community was not very
content, as people were desperately trying to rebuild what
they had lost in the previous horrifying years of the war.
    In one particular shul, each and every morning, a crowd
of indigent solicitors would gather outside to collect their
measly dollar or two in order to sustain themselves and
their families for the day. The more fortunate would try to
help by giving a few cents or maybe even a nickel! 
    Every morning as HaGaon HaMekubal, R’ Yitzchok
Hoffman zt”l would walk out of shul in the morning, he
would hand his young son, Pinchos, a nickel to give to one
of the “meshulachim.” Young Pinchos took a liking to one
particular individual and every day he would hand him the

nickel. One day, however, Pinchos decided to give the coin
to someone else. Upon seeing this, R’ Yitzchok handed his
son another nickel and told him to give it to the “regular”
recipient. Then, he taught him a very valuable lesson.
     “My son, you must learn that a person must never stop
giving charity,” explained R’ Yitzchok. “If you started
giving to one person, you don’t ever stop. Even if you want
to give to another cause, you add it on to your capitol, but
you don’t stop giving someone for no reason!”
    R’ Pinchos, now a prominent member of a respectable
community in his own right, recalls this lesson from almost
seventy years ago! It is embedded in his lev vanefesh and
frequently, he gives it over to the younger generations. 
llllyyyynnnnpppp: The half shekel that was given year in year out in the
Bais Hamikdash was the bare minimum requirement and
was mandatory. Charity too is mandatory. Give, give, and
don’t stop giving, and Hashem will give you too!

    After many years of neglect the righteous King Yoash
spearheaded a renewed effort to make necessary repairs to
the Bais Hamikdash and the King officially reappropriated
the funds generated by the Machatzis HaShekel collection
toward this end and put the Kohanim in charge of the funds.
But with the Machatzis HaShekel coins being used for a
specific purpose for hundreds of years, how did King Yoash
have the temerity to reallocate those funds for another
purpose without consultation with the Sanhedrin?
   The Slonimer Rebbe, R’ Sholom Noach Berezovsky zt”l

(Nesivos Sholom) explains that while the Machatzis
HaShekel collection served the physical purpose of providing
funds for the holy vessels, the philosophy behind the annual

collection is much deeper. No person in the universe desires
to be alone – as the Torah states, “It is not good for man to be
alone” (Bereishis 2:18), and man’s fulfillment derives from
being a part of something larger than oneself. 
     The Machatzis HaShekel collection gave every Jewish
person the opportunity to include himself in the avodah of the
Bais Hamikdash, and as such, King Yoash did not deem it
necessary to inform the Sanhedrin of his decision to
reappropriate the funds since the money would still be used
toward that same ideal.
   Often, we tend to want to go it alone, as we feel we would
be better off. But especially when it comes to spirituality, we
are always better off in greater numbers.
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